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A  börze rólunk.
Javában folyik az aratás, amely az idén is, 

mint áz utóbi évben szokatlanul silány termést 
igér. A drágaság, amely kiszámíthatatlan hullá 
mokban lebeg felettünk, máris félelmesen veti 
előre árnyait. Az ország gabona termésének 
nagy része tönkre jutott, úgy hogy a hivatalos 
miniszteri statisztika még a tavalyihoz képest is 
nagymérvű terméscsökkenést jelent. A gabona
drágaságot különben nemcsak a mostoha esz
tendők^, okolják meg, vámszerződéseink is nagy
ban hozzájárulnuk ahhoz, hogy a gabona ára ál
landóan magas legyen. Berlinben, Párizsban 5—6 
koronával olcsóbb a gabona mint nálunk. A ga
bonaárak kiegyenlítődése természetesen a vám
szerződéseken megtörik.

A börzén nagy volt pánik, a mikor a gaz
dasági tudósitók jelentéseiből összeállított silány 
termés kilátások statisztikája nyilvánosságra ju 
tott. Persze a keveset igérő staitisztika megaka
dályozta őket abban, hogy olcsóért, körmeik 
közé kaparithassók a termést. Ilyenkor ara
táskor nagy szükségük van arra, hogy lenyom
hassák a gabonaárakat s olcsóért tudják össze
vásárolni a gabonát. Elsősorban a mi gazdasági 
tudósítónknak rontottak neki, azzal vádolván őket. 
hogy lelkiismeretlenül állították össze a fejér
megyei termés statisztikáját. Err az alacsony 
rágalomra is képes a börze, ha lelkiismeretlen 
önérdeke úgy kívánja. A gazdasági tudósitók kö
zött, akik igazán nagy szorgalommal és gonddal

csinálják meg jelentéseiket, nagy a felháborodás 
a börze alacsony indokból vett támadásaira. Mi 
nem kételkedünk benne, hogy az efféle támadá
sok is egyre megérlelik bennünk a börzemanipu
lációk ellen való védekezés gondolatát. A gazda
sági egyesületben Zichy Rafael gróf ajkán már 
fel is vetődött a gabonaraktárok feliáliitásának 
kérdése. A gabonaraktárokkal aztán sikeren ki 
lehetne játszani a lelkiismeretlen börze manipu
lációit. Hát akkor mért nem csináljuk meg őket i

Államosítanak.
Az iskolák államosítása — ügy látszik 

— napirenden lesz nálunk ezután. Az a 
néhány, tagadhatatlanul impozáns állatni 
iskola, amelyet úgyszólván kierőszakolni 
kellett a saját iskolájához ragaszkodó nép
től, csábítólag hat, s már több helyütt ész
lelhető mozgolódás, csendes, de nyomós 
agitálás az állami iskolák meghonosítása 
érdekében. A ti!kos vágyat, amely ott él 
az államosítás szerepvivői: a tanítók, a 
jegyzők stb. körében, egyes nagyobb em
berek egyre szitják, jól leplezett furianggal 
készítik elő az államosítást, ugyannyira, 
hogy az teljesen készületlenül talál ben
nünket. A megyei emberek közül Csontos 
Andort tudjuk az államosítás hajthatatlan 
és türelmetlen hívének, de egyes jelensé
gekből arra következtetünk, hogy a hiva

talos fórumok is szimpátiával ; segítik elő 
iskoláink államosítását. :7 .  • ■

Az államosítás szükségét azzal :pró- 
pálják megokolni, hogy az államosítás ál
tal tetemes anyagi terhet vesznek. le a 
községek, illetve a felekezetek vállairól, 
másrészt, hogy az állami iskola a; tanítás
hoz több kényelmet szolgáltat, tágas, vi
lágos termeiben az egészségi követelmé
nyek kiélégitést nyernek. Fontos argumen
tumnak tartják az állami iskolák felál
lítására azt a tetszetős frázist, hogy a ta
nítók fegyelmezése erősebb ott, ahol jnem 
az egyházi hatóság, cie az állam közegei 
őrködnek felette. Es ezt a közelből vett 
példákkal is igyekeznek bizonyítgatni. A 
német községekben a magyarosítás kivi
telire elengedhetetlennek gondolják az ál
lami iskolát.
. Mindezek dacára mi megmaradunk 
ismeretes álláspontunk mellett, hogy isko
láinkat nem engedjük az állam kezére 
játszani. Észrevesszük a furfangot abban, 
hogy a szórványosan emelt állatni iskolá
kat miért építik oly impozáns külsővel, 
kényelmes tanítói lakásokkal; Egyszersmind 
tudjuk azt is, hogy az állami iskola nem 
mindenütt jelent könyebbséget a községek
nek, felekezeteknek, a költségeket, amelytől 
állítólag megszabadulnak, különböző címe
ken, módokon bevasalják rajtuk.

Az Óceánon.
— 4  Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —

Valami különös varázslatos érzés fogott el, 
mikor Gibraltárt elhagyva, nekivágott hajónk az 
Óceánnak, a végtetennek látszó, a borzalmas 
erejű, a bárány szelidségü Óceánnak, a mely 10 
hosszú napon át éjjeli tanyánk, nappali gyönyö
rűségünk, vagy kínjaink színhelye lesz, a szerint 
a mint szeszélye hozza magával.

Mily büszkék vagyunk mi magyarok, a mi 
Balatonunkra, hogy feszült bennem az önérzet, 
mikor először a tengerre szálltam, a Fekete tengert 
kivéve jártam Európát körülvevő valamennyi ten
geren de semmivel sem hasonlítható össze az a 
varázslatos érzés, a melyet az Óceánnal szem
ben éreztem.

Mi ez az érzés ? Talán az, a mit az ember 
kicsisége tudatában a nagygyal, az óriással, a 
legyőzhetlennel szemben érez. Mint mikor fel
hőkbe burkolt sziklatömeg lábainál állok, vagy 
mikor óriási tölgy árnyékában pihenek s ,a  ma
gam semmiségét érzem. Van valami belőle. De 
az én lelkem a csodálaton kívül valami rajongó 
lelkesedést is érez. Nemcsak nagynak látom a 
tengert, hatalmasnak, legyőzhetetlenek, hanem

bájosnak, szeretetreméltónak, a melyért lelkesedni 
lehet, a mely lenyűgöz, a mely dalra, álmodo
zásra késztet, a mely elaltatja lelkűnkben a gyar
lóságok érzését s a tökéletességet, a fenségeset, 
az ittenit juttatja eszünkbe, himnuszra illeti 
ajkainkat:

— Ó mily hatalmas az Isten, a ki a ten
gert alkotá:

Benedicite Mária Domino.
Sokszor órák hoszat állok a hajó fedélze

tén és nézem a hullámok kifogyhatatlan játékát. 
A mikor csendes, mikor apró fodrai csillognak a 
ragyogó napsugárban, mindig az jut eszembe, 
mintha zöld pázsiton látnák előttem, a melyen 
fehér gyapjas hófehér báránykák beláthatatlan 
serege legelész.

Aztán haragudni kezd. Igenkor mintha 
száguldó paripát vágtatnának rajta lobogó sö
rénnyel, egyik a másikat kergetve, egyik a mási
kat soha el nem érve, hófehér tajték habzik le 
róluk, rohannak, egyik megsemmisül, nyomába 
két másik, hogy egy harmadiknak adjon életet 
vagy az ennyészet sirjába temesse azt.

S mily fölséges mikor nekivadulva dühében 
tombolni kezd. A haragos oroszlánhoz hasonló 
ilyenkor, a mely a szikla ormáról fehér fogait 
csattogtatva, sörényét fölborzalva beleorditja a

tajtékzó vad dühét a sivatag végtelenségébe. Kér
heted, könyöröghetsz neki, ellene feszülhetsz, 
mint a pelyhet úgy dobál félre az utjábpl. Recseg, 
ropog, inog, Istenhez könyörög, ilyenkor minden 
a mi él. Neki pedig korbáccsá válik minden idege, 
hogy végigostorozza, hogy összeráza, hogy meg
remegtesse azt, a ki útjába kerül. Azután ha ki
dühöngte, kitombolta magát, ha megmutta az 
embernek, annak a büszke, önhitt, magát az 
égig emelő féregnek, hogy mily ■ semmiség a 
hatalma, hogy mily hiú ábráid a nagysága, 
akkor elcsitul újra, lepihen, puha simaságra, 
lágyra, süppedőre egyengeti büszke hullámait, 
csak suttogni tud, csak enyelgésre képes, mintha 
szeszélye a haragot, a gyűlöletet, a rombolni vá
gyás, özvegyek kesergését, árvák jajjait a • kiktől 
szerelteiket tépte el — soha nem ismerte volna 
Bujósdít játszik a napsugárral, dalra tanitja a.ze- 
firt, ábrándokba ringatja az álmadozásra hajló 
lelkeket.

Szép vagy ó hatalmas tenger. Letelepedünk 
nagyságod lábainál es hallgatjuk meséidet, a 
melyekre gyermeki lelkünket tanítod. Nem csu- 
dálom, ha az ősök regéi szirénekkel népesítették 
hullámaid mélységét, a kik bűvös dalt suttogva 
a sziveknek örvénybe csalták a nekik :hivőket. 
Én azonban a tökéletességedet csodálom. A fen-
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

Miért ne fogadnánk szívesen, ha a 
nép önként hoz áldozatot kultúrájának ér
dekében. Abban a hű ragaszkodásban, a 
mellyel a nép viseltetik sajat iskolája iránt, 
azt látjuk,'hogy ő az ő iskolájában, ahol 
maga ügyel fel gyermekei nevelésere, 
olyan értékekét, olyan kincset lát, amelyet 
még akkor sem bocsát aruba, ha a zállami 
iskola felállítása által tetemes anyagi 
megkönnyebbülést Ígérgetnek neki. Miért 
rombolnánk szét a népnek ezt az iga
zán megbecsülendő kulturérzékét, ami
kor a szociális követelmények szerint is, 
de hazafias szempontból is a legelső kul- 
turkötelességünk; hogy önálló, józan, szo
ciális alapokon nyugvó kultúránk alap
jait a népben szélesítsük. A népiélek ta
pintatlan félieismerésére vall az a mi fel
fogásunk ellenére hangoztatott appelláta, 
amely az anyagi könyebbülés Ígérgetésé
vel akaija letörni a nép kulturérzékét, ál
dozatkészségét az ő kultúrájának fejlesz
tésében.

Ellenezzük az állami iskolák felállítását 
a legkomolyabb hazafias aggodalomból is. 
És itt az államosítás híveinek saját orgu- 
mentumukat vesszük ki kezükből, akik az 
államosításban szintén hazafias szempon
tokra támaszkodnak. Iskolájának államo
sítása által a nép az ő sokrabecsült jog
körétől esnék el. Nem folyna be tanítóinak 
megválasztásába s befolyása egyebekben 
is csökkennék, ha iskolája adminisztrálását 
az állam intézné. A nép ezt a jogát, mint 
egyes jelenségekből bőven van alkalmuk 
tapasztalni, féltékenyen őrzi, annyira érté
keli, mint a politikai község ügyeiben kép
viselt befolyását. A községben az iskola
szék éppen olyan hatalmas és imponáló 
testület, mint a község képviselőtestülete. 
Az iskolaszék tagjait a nép olyan gonddal 
és sokszor küzdelmes választással állítja 
össze, mint a községi képviselőtestületet.

Most, mikor a népjogok kitérj esztese 
folyik ec igazán nagy gondot ad a legtisz
tább hazafias szempontoktól vezerelt s nagy
látókörű all imférfiainknak is, epen nem 
volna indokait megbolygatni azt a jogkort, 
amelyet ő legtöbbre becsül, s a melynek 
gondos gyakorlása ráképesitheti arra, hogy 
az államjogokát is becsülettel és tisztánlátás
sal gyakorolja. Ha az ember választások
ban résztvesz, megdöbbentően tapasztalja, 
hogy a nép jogérzéke, annak a maga 
szempontjából felértett gyakorlása milyen 
sekélyes, milyen céltalan. Tulajdonkepen 
azok választanak, azok tartják kezükben 
a választásokkal gyakorolt állam jogokat, 
akik akár anyagi, akár szellemi fölényünk 
által befolyást tudnak szerezni a nép felett, 
így a nagy nemzettest, a nép, bármenyire 
kiterjesztetnek is a választói jogok, nem 
foly be az ország sorsának intézésébe. A 
gyeplő azok kezében lesz, akik az ő kalóz 
válalkozásaik által uralni s a maguk ja
vára kihasználni tudják a nép gyámolta- 
innsáírát s könnvü megközelíthetőségét.

A legtisztább hazafias szempontoktól 
vezéreltetve ezért féltjük mi a népet s 
szeretnénk ráképesiteni arra, hogy tudjon 
jogaival élni s azokat megszeresse. Szíve
sen látunk minden olyan eszközt, amely 
ezt a nagy célt elősegíti és ezzel együtt 
természetesen kárhoztatni fogjuk mind
azokat a kísérleteket, amelyek ezt a célt 
gátolnák. A községi, felekezeti iskolákat már 
csak ebből a szempontból is megbecsül
jük s nem szolgáltatjuk ki az államnak. 
Ezek az iskolák autonómiát is képviselnek 
az állam hatalmaskodásával szemben, épen 
azért becsülés illeti őket. A valláserkölcsi 
nevelés kifogástalansága, — amelyet már 
csak hazafias szempontból is féltékenyen 
kell őriznünk, — szintén amellett érvel, 
hogy iskoláinkat ne áldozzuk fel állami 
célokra. Résen fogunk lenni.

Ú J D O N S Á G O K .

Helyzetdal.
A  miniszter leirt hozzánk, ;
Úgy szép szóval förm ed csak rá n k :
Hogy vannak a múnkásházak,- ■
M ég talán csak tervek, vázak ? !
S hiába vár feleletre:
E l vannak azok temetve . . .
H ja, nem tudja miniszter:
Haladásra nincs itt inger.
Oh Pőlczer bá‘ és oh W inklcr!

—  Személyi hír. Zichy Nándor gróf, 
v. b. t. t. kir. tárnokmester családjával 
hosszabb nyári tartózkodásra Szemeringre 
utazott.

Sodra Gyula dr. polgármester folyó 
hó 25-én érkezik vissza városunkba rade- 
gundi nyaralásából.

—  Katonai hirek. Csipkés Gyula, a  székes
fehérvári m. bír. 17. honvédgyalogezrednél nép
felkelési konvédszázadosnak nyugállományba he
lyezése alkalmából az őrnagyi cim és jelleg ado- 
mányoztatott.

Gál Lajos csendőrszázados városunkból 
Kassára, Geyer János százados pedig Kassáról 
városunkba helyeztetett át.

—  Kitüntetés. Fritsche Győző cs. és kir. 
12. dsidásezredbeli számfölötti őrnagynak a  ve
zérkari főnök segédtisztjének, a Ferenc József 
rend lovagkeresztjét adományozta a király.

— Eljegyzés. Balta Béla, Zichy Nándor gróf 
adonyi uradalmának segédtisztje, eljegyezte Bram- 
bring Vilmos adonyi főkertész bájos leányát, 
Hedviget.

—  Földbirtokosok a népért. Nemes szociális 
gondolkodásnak adták tanujelét Velencze község 
földesurai: Mandorff Géza dr. báró, Beck Lajos 
orszgy. képviselő, Meszleny Benedek, Meszleny Pál 
és Meszleny István földbirtokosok, akik a Velence 
községben építendő munkásházak ügye iránt 
melegen érdeklődnek s az ő irányitó munkásságuk 
nem csak biztosítja azt hogy ezek a házak miha-
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séges, a mocsoktalan, hibátlan tökéletességedet. 
Nem tudom miért, nem tudom miért, nem tudom 
hogyan, de ha hasonlatot keresek, a mely a ten
ger szépségét, nagyságát sugározza vissza — 
mindig a milánói dóm jut eszembe. Az a carrarai 
márványból épült fehér csoda, a melyre az Isten 
tudománya ihlette a földi embert. Széles, hatal
mas alapzata mintha hasonlítana a tenger vállá
hoz, a melyen szintúgy mint a milánói dóm tete
jén kényelmes, veszélytelen a járás-kelés. Azok 
az apró, ezernyi ezerre tehető fehér tornyocskák 
mintha a tenger apró hófehér fodrait akarnák 
mintázni, bennök egy-egy hófehér lelkű szentnek 
a megörökítést kiérdemelt szobrocskájával. Mily 
szép, mily csodás külön-külön, önmagában s 
mégis együtt, a nagy összeségben látjuk, mily 
csodás az összhang, a mely benne kifejezésre 
jut, mily hatalom, mily erő, mily szépség lett 
örökös tulajdona benne a gyarló föld emberének.

Aztán még egy hasonlóság. A milánói dóm 
finom művészi fehér tornyocskái közül a temp
lom mélység, a szivéből, a méhéből, az áldozati 
oltár fölül karcsún, bájos finomsággal emelkedik 
ki a művészet remeke, a hófehér torony. Benne 
a Szűz Mária képe. Azé a Szűz Máriáé, a kit 
a hajósok reménykedése tenger csillagának, 
Stella Marisnak nevezett el. Ő az emberiség 
legtisztább eszménye, a ki ember létére az 
Istent fogadta magába, ő a fehérség, a tiszta
ság, a szépség, a bölcseség, a jóság, a sze
retet, a ki a legmagasztosabb szeretetet az 
édesanya szeretetót táplálta szivében s mivel ez 
a szeretet örökös, soha el nem múló, soha nem 
kisebbülő, ezt a szeretetet árasztja áldva, gyen
géden szerteszét mindazoknak, a kik szeretetel 
igényelnek, » kinek földi útjában az édesanya 
töletnelő, feledni, megbocsátani tudó szeretetére 
szükségük van.

Mily magasztos a tenger, mily tiszta, mily 
mélységes, mikor Mária a koronája, Mária a re
ménysége, Mária a csillaga mindazoknak, a kik
ben hullámai közt a veszély érzete támadott föl. 
Mily kedves találékonysága mindez a gyengéd, 
eszményekért hevülő emberi szívnek I

Oly szép az a milánói dóm, oly szépek az 
eszmények, a miket az ember hozzájuk fűz. De 
valahányszor rájuk gondolok, mindig el kell vá
lasztani az eszményt az ember erejétől, művésze
tétől, mely amazt megvalósítani törekszik. A 
hányszor fölmentem a milánói dóm tetejére min
dig találtam rajta embereket, a kik az ember 
alkotásán javítani, pótolni va'ókat találnak. Hol 
van az, a ki a tenger báját, örökös szépségét 
megkorrigálni tudná, vagy akarná. lm I a kép 
tökéletessége, mely ebben a tekintetben is köze
lebb esik az örök eszményhez.

Hozzánk nagyon jó volt a tenger. Volt már 
alkalmam megismerni erejét, hatalmát, tomboló 
dühét, fékezhetetlen zsarnokságát, de most, a 
tizenkilencedik napon csak dicséretet mondhatok 
felőle. Bárányszelidsége a legegyszerűbb embere
ket is akárhányszor elragadta a legnagyobb di
cséretre, azontúl izgalmas volt, az idő dühe él
siklott hullámai fölött. Ő legfeljebb mutatta, hogy 
mire lenne képes, ha nem kívánna bennünket 
kímélni.

Bocsássák meg nyájas olvasóim ezt a kis 
kitérést, a mivel én az Óceánnak, az örök szavú 
hatalmas urnák adóztam. A földön nem ismertem 
még hatalmat, se sziklatömeget, se hó és jég
hegyet, a melynek szépsége annyira ihlette volna 
a telkemet, a mely bájaival annyira lenyűgözött 
volna, mint az Óceán. Aztán engem meg gyógyí
tott. Megkínzott idegeimet, agyonhajszolt gondo
latvilágomat egyenletessé, simává tette, ápolgatott, 
gyógyitgatott s  most úgy érzem mintha, jó s á 

gomból éveket tüntetett volna el, feledtetve a 
kellemetlenségeket, mindent, a  mi fáj, s csak azt 
hagyva meg, a mi kellemes, a mi békét, a mi 
enyhülést hoz. Órák hoszat nézem,' a hullámot, 
most is gyönyörködtem a zúgásában s úgy érez
tem, mintha balzsamos illatot lehelő fenyőerdő 
titokzatos susogását, meséjét hallanám. Ugy-e 
érzitek, hogy szép a tenger, hogy lehet is, érde
mes is érette telkesülni?

Most a hajónkról akarok egyetmást, — 
nem ! sokat akarok róla elmondani.

Nagy ur az Óceán s lássátok ez az úszó 
város dacol vele. Nem föltétlenül, de a halálos 
veszedelem úgy aránylik hozzá, mint egy az 
ezerhez. Az ember úgy érzi magát vele szemben 
mint az oroszlánok ketrece, előtt. Hatalmas vas
rácsok zárják el előttünk. Érezzük, hogy ha ránk 
szabadítanák, perc alatt izekre szedne szét ben
nünket, de az a vasrács összetöri az erejét, zsar
noki bilincseket rak minden hatalmára.

Vasból épült város a hajónk. Az egész külső 
bordája, a belső vára kovácsolt vasból készült. 
A külső fala két cm. vastag, a belső gerendák, 
amelyek az egészet keresztül-kasul hálózzák, fele 
olyan vastagságnak. Fát csak az egyes szakaszok 
szétválasztásához használtak. A vihar hatalma 
ugyszólva teljesen tehetetlen vele szemben. Ki
zártnak látszik, hogy a viz ereje összetörje. Ha 
baja esik, legfeljebb úgy történhetik, kogy kor
mányosainak érthetetlen ügyetlensége folytán zá
tonyra kerül s a teljes sebességgel haladó hajó 
valami gránit sziklának ütődvén, léket kap. Az 
elsülyedés még ebben az esetben is kizártnak 
látszik. Minden modern hajó duplán készül. AZ 
első része tele van rekeszekkel s ha valamely 
baleset folytán a hajó vastag vas oldala kilyu
kadna is, a viz csak rövid időn keresztül ömöl
hetne bele, mert azt a kamarát, amelyet a via
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marabb megépüljenek. A község képviselőtestületé-. I 
ben ők a irányitói és képviselői a  nemes eszmének. 
Velence község képviselőtestülete f. hó 18-án 
tartott ülésében elhatározta, hogy az alispáni hi 
vatal leiratának értelmében 36 munkásházra vo
natkozó anyagi felelősséget elválalja. E tényből 
az tűnik ki, hogy a velencei képviselőtestület a 
helyzet magaslatára emelkedett akkor, midőn még 
felelősség méllett is létesíteni akarja szegény 
munkásaiknak az ingyen házakat. Saját biztosítá
sára azonban ugyanezen alkalommal ama határo
zatot hozta, hogy minden egyéntől, akit megbíz
hatónak tart és méltónak arra, hogy munkás
házat kapjon 35 korona előleget szed be, amelyet 
tőkésit oly céllal, hogy abból vagy esetleg ka
mataiból az annuitás részletei pontosan kifizet
tessenek.* Amennyiben pedig ezen a hét az 
aratás idejére esik, a község elöljárósága oly 
értelmű felterjesztést tett az alispáni hivatalhoz, 
hogy az ügyet az őszig felfüggeszteni szíves
kedjék, mert a munkások jelenben mindannyian 
a vidéken vannak arratással elfoglalva. (

—  A  jótékony nöegylet jul. hóban magasztos 
céljaira gyűjtést rendezett. A gyűjtésről szóló ki
mutatást mai lapunk mellékleteképen adjuk ol
vasóink kezébe, amely nagyarányú jótékonyság
ról, a szeretet munkájának áldásairól tesz kedves 
tanúságot. Olvasóink figyelmébe ajánljuk.

—  Bankgyiilés városunkban. A lügget- 
lenségi párt legagilisabb s legtüzesebb 
tagjai, az u. n. bankcsoport, a parlamenti 
szünet beálltával nagy agitációra határoz
ták el magukat az Önálló bank érdekében. 
Bejárják a kerületeket s mint a nemzeti 
küzdelmek sikereinek előfeltételéit az ön
álló bankot igyekeznek tiszta megvilági- 
tásba állitani a nép elé s egy erős nagy 
tábort akarnak toborozni a bankküzdelmek 
alatt várható politikai esélyekre. A politikai 
helyzet alakulásából kivehető, hogy egy 
uj választásalkalmával a nemzet dönt a bank
kérdésében. Erre akarják előkészíteni a 
választópolgárokat. A függetlenségi párt 
ehatározta, hogy az egyes városokban tar-

becmlése érintett, lezárják s akkor a hajó többi 
része mentve van.

Óriási előnye minden hajónak Marconi pom
pás találmánya, a drót nélküli táviró, amellyel 
minden hajó azonnal ludtul adhatja veszedelmét, 
a mely a tengeren érte. Amint a hang elhat egyik 
helyről a másikra, ép olyan most mint a fény az 
emberiségre. A különhseg csak az, hogy mig a 
hangot legfeljebb egy-két mérföldnyire juttatja el 
a segélyért kiáltó, addig a Marconi telegráffal 
egész kényelmesen beszélgethetünk Fiume és New- 
York között. A hajók most már mindannyian 
úgy vannak berendezve, hogy a Marconi telegra- 
fozásra mindegyiknél egy bizonyos magasság van 
megállapítva. A telegráf gépnél állandóan van egy 
ember, aki az esetleg érkező felhívásokat tudo
másul veszi. Az idei tavaszféllel, amikor a Csen
des Óceánon a tájfunok dühöngeni szoktak, a 
meteorologiai állomás a tenger összes hajóinak 
tudtul adta a Marconi telegráf utján, hogy két 
nap múlva kitör a tájfun, a legborzalmasabb ten
geri vihar s aki tud, meneküljön a legközelebbi 
kikötőbe. Csak egyetlenegy hajó pusztult el abban 
az ítéletidőben s az is csak azért, mert nem volt 
berendezve a modern teknika eme vívmányával.

A hadihajók minden nemzetnél különböző 
magasságban állítják be a Marconi telegráfot. Ez 
volt a veszedelme az orosz flottának Csuzimánál. 
A szerencsétlen fuvolások nem gondoltak arra, 
hogy a  kaján furfang el fogja lesni a magasság 
titkát és leolvassa minden titkukat. Mikor Csuzi
mánál megjelentek, úgy lelődözte őket, mint a 
verebeket.

(Folyt, köv.)

tandó népgyülésekeír kívül kerületi nagy
gyűléseket tart az önálló bank felállítása 
érdekében az ország nagy részén. Kerületi 
nagygyűlés tartására városunkat is kisze- 
inelték. Az első kerületi nagygyűlés Szege
den lesz, aug. 22-én. A nagygyűlésre, 
amelynek ideje még nincs meghatározva 
nagy előkészületeket tesz városunk.

—  Atlétikai háziverseny. A Székesfehérvári 
Torna Club vasárnap délután 4 órakor ifjúsági 
és házi atlétikai versenyt tart a sóstói sporttele
pen. Belépő-dij 50 f.

—  Szabadságon. Aba község jegyzője, Hu
szár János betegsége miatt 3 havi szabadságot 
nyert, mely időtartamra kelyettes jegyzővé Te- 
restényi Emil ottani okleveles segédjegyzőt ne
vezték ki.

—  Iskoláink zsúfoltsága. Agyoncsépelt téma, 
de mindig aktuális,-És igen helyénvaló, hogy a 
témát addig csépeljük, addig fenszinen tartsuk, 
inig csak az iskolamiseriák elfogadható megoldást 
nem nyernek. Az iskolaszék múlt ülésének eré
lyes határozataképen Kerekes Lajos dr. h. pol
gármester és Winkler Vilmos főmérnök kedden 
végig járták az iskolákat, egyrészt, hogy sze
mélyes meggyőződést szerezzenek a tarthatatlan 
állapotokról, másrészt, hogy a helyszíni szemle 
alapján előterje^jtést tegyenek a bajok némi sza
nálásáról. Az iskolák túlzsúfoltságát hivatalosan 
is konstatálták s hogy azon lehetőleg még az uj 
iskolai évben segítsenek azt az előterjesztést fog
ják tenni a közgyűlés elé, hogy a legzsúfoltabb 
iskolák tantermeihez sürgősen uj, megfelelő 
tantermet épitessen a város. Ennek technikai 
kivitele semmi akadályba nem ütköznék. Külön
ben a túlzsúfoltság megszüntetésére nagy segít' 
ségül lesznek az ipariskola felépítése által 
felszabadult tantereremnek is. A Deák Ferenc- 
utcai iskola beállításáról egy év előtt még csak 
gondolni sem lehet. A pályázat f. hó 30-án jár 
le, amely után 8 napon belül megkezdődnek az 
építkezések. A tél és a tavasz, a mi szokásos 
gyorsaságnak figyelembevételével — amint illeté
kes helyen halljuk — a belső felszereléssel telik 
el. Hát várjunk csak bizalommal, de aztán a 
Kerekes dr. terveit ne hagyjuk ki siklani kezeink 
közül.

—  Jegyzőválasztások. A lemondás folytán 
megüresedett seregélyesi jegyzői állást folyó hó 
28-án fogják betölteni.

Csákberény községben ugyancsak lemondás 
által üresedett meg a segédjegyzői állás. A fő
szolgabíró a választást 27-ére tűzte ki.

—  A munkásházak. A városunkban épí
tendő munkásházak ügye egyelőre megfeneklett. 
Mig az ország számos helyén egymásután emel
kednek a munkásházak, hogy olcsó és kényel
mes otthont adjanak a munkásoknak, nálunk alig 
történik valami érdekükben. Az ügy csiga-iépés- 
sekkel halad — ha halad — már két év óta. 
Már a miniszter is megsokalta a huza vonát, azért 
leirt a városhoz kérdést intézvén hozzá, hogy 
mennyire jutott már a munkásházak ügye s hogy 
a hozzáméltó komolysággal foglalkozik-e véle a 
ááros. A leirat egy kis meglepetést idézett elő, 
de csak egy kis meglepetést.

— A  bodajki Annabál. A bodajki fürdőkert
ben augusztus 1-én (esős idő esetén augusztus 
8-án) este 7 órakor Annabál tartatik. Belépti-dij: 
Személyenként 2 korona, családjegy (4 személyre) 
5 korona. A tiszta jövedelem a bodajki önkéntes 
tűzoltó testület vagyonának gyarapítására adatik.

—  Állatrendészet. Sokféle mizériánk, bajunk, 
hiányunk, kívánnivalónk közé szerényen illeszke
dik a dögtér rendesésének kérdése, amelyet a 
múlt közigazgatási bizottsági ülésen elhangzott 
Farkas Gyula főállalorvos sürgős interpellációja 
utalt a  legelső intézkedések közé. Kerekes Lajos 
dr. helyettes pdlgármester Winkler Vilmos fő
mérnökkel megtekintette a dögteret, s ő is kon
statálta Farkas Gyula kifogásait. A dőgtér kicsiny 
s minthogy nem tudja befogadni az állati hulló-
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kát, azok temetétlenül .vannak a  felszínén. A kérdés  ̂
termésjetesen a város egészségügyét is érdekli.
A közigazgatási bizottság az interpelláció értei
mében azzal is megbízta a polgármestert* hogy 
a bajok megszüntetésére a közgyűléshez tegyen' 
előterjesztést. Kerekesdr. legalkalmasabbnak to lja  
állathamvasztó készülék beszerzését, amely anél- 
kiil, hogy a várost megterhelné, a  céít megfele
lőén szolgálná. Általa pótolni lehetne a digesz- 
tort, a melynek beszerzése sokba kerül s üzem
költségképpen is nagyon sokát emésztene fel. 
Az üzemköltségeket legfeljebb úgy lehetne pó
tolni, ha üzemét a vidékre is kiterjesztenék, 
ez azonban tekintve azt, hogy feldolgozásra 
leginkább a ragályos betegségben elhullott 
állatok kerülnek, káros lenne állategészség
ügyünkre. Ezzel szemben az állathamvasztó készü
lék is teljesen megfelelne, amelynek, beszerzési 
ára 1750 korona. A tervvel a közgyűlés fog fog
lalkozni. Ha ezt a célravezető tervet el fogja ej
teni a közgyűlés, nem marad más hátra, mint; a 
dögtér kibővítése. Erre lesz mód és alkalom.

—  Halálozás. Volkenstein Ignácné, Sz.
Schmideg Jozefa folyó hó 21-én 82 éves korá
ban elhunyt. Temetése ma d. u. 5 órakor volt 
a Fazekas-utcai gyászházból. >

Utazási könyvek, Bádekerek, stb. nagy 
választékban kaphatók Klökner Péter 
udvari könyvkereskedésében Székesfe
hérvárott.

—  Feloszlott dalegyesaiet A Székesfehér
vári Dalegyesület, mely hajdan tekintélyes szere
pet vitt varosunk kulturális életében, feloszlott és 
564 koronát kitevő vagyonát letétbe helyezték a 
városnál. A letét, amely csaknem feledésbe ment, 
időközben 1000 koronára növekedett fel. Az egye
sület tagjai közgyűlést tartván elhatározták, hogy 
a vagyont egy most működő zene- illetve dal
egyesületnek adják, A 18-án tartott közgyűlés el
határozta, hogy az 10U0 koronányi vagyont a 
Székesfehérvári Polgári Dalkörnek fogják átadni. 
Úgy tudjuk, a Székesfehérvári Zenekedvelője Egye
sülete is erősen aspirált reá.

—  Zarándoklat Máriacellbe. Az Országos 
Katholikus Szövetség folyó év aug. 14—19, illetve 
16—19 napjai Nagy Máriacellbe vezet zarándok
latot. A zarándokút csoportja között lehet vá
lasztani.

I. csoport. Aug. 14-én, szombaton reggel 
6 órakor indul Bndapestről, a Petőfi-térről. Aug. 
15-én ünnepi istentisztelet. Megérkezés Marbachba. 
Aug. 16-án. Visszatérés Marbarhba, különvoha- 
ton Rosenau-ba érkezés. Aug. 17-én Különvona- 
ton Amstettemen keresztül San Pölten-be érkezés. 
12 órakor külön vonaton Máriacellbe indul az 
uj zarándok csapat. Aug. 18-án reggel közös 
szent áldozás, 9 órakor ünnepi istenitisztelet. Dél
után a város megtekintése. Este különvonaton 
indulás San Pöltenen át Kremsbe. Aug. 19-én 
egész nap átatosságok a  hajón. Kiszállás reggel 
Pozsonyban a koronázó templom meglátogatására. 
Délután Esztergomban a bazilában fényes Szent- 
István ünnep. Megérkezés este Budapestre. Ezen 
hat napos ut költségre. 1. oszt. vasúton, I. ősz. 
hajón 65 korona. II. oszt. vasúton, 1. oszt. hájón 
50 korona. 111. oszt. vasúton, H. oszt. hajón 33 
korona. Ili- oszt. vasúton, III. oszt. hajón, 26 
korona Ezen árak csakis a hajó és vasúti je
gyek megváltását foglalkuk magukban. Étkezés 
át szállását mindenki magafizeti.

II. Külön csoport. Azok, kik az utat rövi- 
debb idő alatt kívánják megtenni, külön csopor
tot alakítanak és indulnak. Aug. 16-án a Szent 
Ferencrendiek templomából. Budapest keletipálya
udvarból Bruck Wien, San Pöltenen át utol érik 
aug. 17-én délelőtt az első csoportot és azokat 
felvéve külön vonaton éreznek. Máriacellbpés 
azondul a két zarándok csoport egyesülve végzi 
ájtatosságait és Kremsből szintén hajón tér haza. 
Ezen három napos ut költségei. I. oszt. yaSuton, 
külön ágy a hajón 65 korona. 11. oszt. vasúton, 
1. oszt. hajón 50 korona. 111. oszt. vasúton, II. 
oszt. hajón 32 K. Ezen. árakban a  máriacelli szállás 
is benfoglaltik. A zarándoklatra aug. 1-ig kell 
jelenkezi az Országos Katholikus Szövetségnél 
(Budapest, Ferenciek-tere 7. sz!) FővezetőkSzent- 
iványi Károly, P. Butykay Antal’ és Guba Pál,
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T-, Nyaralók rovata, Karlsbad: Kégl De
zsődé, nagybirtokos neje, Hübner Károly pénz
intézeti vezérigazgató . és Keresztes Zsigmond 
nagy kereskedő. Balatonszárszó: Balogh Ferencne 
kirí ítélőtáblái bíró neje és családja; Tatatóváros: 
Heisz Rezsőné gyári tisztviselő neje, Roszberger 

- Ilonka és Juliska. Erdély: dr. Polgár Iván ciszt. 
főgimnáziutni tanár. Rohits: özv. Hamvassy Ti* 
hamérné unokáival, Ujházy Sándor kir. főügyész
helyettes. Iglófüred: Vértessy József ügyvéd és 
családja. Budakeszi: Engelmann Ede cs. és kir. 
élelmezési gondnok és neje. Siófok,: özv. Kovach 
Sándomé, Riéder Andrea tanítónő. H éw iz: Sigray 
Sándor fateleptulajdonos. Kolozsvár: dr. Gyürke 
Margit felsőbbléányiskolai tanárnő. Gradó: dr. 
Huszár Adolfné. Balatonalmádi: dr. Keczán 
Liviusné orvos neje és családja, Kenessey Vilma. 
Svájc: Steit Ferenc püspöki irodaigazgató, Csön- 
gedy Gyula esperes plébános, Kéri Ferenc plé
bános. Abbázia: Elek Gyuláné pénzintézeti igaz
gató neje, Bodajk: özv. Knezis Istvánná, Latz- 
kovíts Béla és neje, Svájc: Philipp István fő
gimnáziumi tanár. Pétrozsénv: dr. Lauschmann 
Gyula vármegyei tisztifőorvos neje és családja. 
Mittewald: dr. Hajicsek Gyula kir. ügyész. St. 
Ruprecht: dr. Szigeti Lajos és családja. Weisser- 
hirsch: Knazoviszky Béla kereskedő. Aszód: 
Téri József áll. főreáliskolai tanár és családja.

—  Az inotal pénzhamisítók. Az Inota köz
ség határához tartozó Boglyas szőlőben Kis Antal 
vincellér és felesége szül. Balogh Verona nagy 
mennyiségű hamis pénzt gyártottak a télen s azt 
forgalomba bocsátották. A csendőrök eredményes 
nyomozás után kézrekeritették á tolvajokat. A 
házkutatás alkalmával megtalálták az öntőmin
tákat, továbbá nagymennyiségű szódavizes üve
gekről való ólomkupak és 9 db. kész egykoronás 
került napfényre. Csakhamar kézrekerült a banda 
többi tagja is, Balogh Róza napszámos asszony 
is, aki Ágh György pénzhamisításért már bünte
tett betonmunkással élt vadházasságban. Elfogták 
a banda többi tagjait i s : Balog János ácssegédet, 
Balog József földmivest, Balog György földmivest 
és feleségét, Kis Antal és feleségét. Balogh Já- 
nosnét és Rózát. A budapesti büntetőtörvényszék 
hétfőn ítélkezett a pénzhamisítók felett. A taga
dásban lévő vádlottakat pénzhamisítás bűntetté
ben bűnöseknek mondották k i : Balogh Rózát, 
Balogh Jánost, Balogh Józsefet, Balogh Veronát 
és Kis Antalnét egy-egy évi börtönre és 400 ko
rona pénzbüntetésre ítélték, Kis Antal 10 hónapi 
börtönt és 100 korona pénzbüntetést, Balogh 
György 6 havi börtönt és 100 korona pénzbün
tetést kapott. Balogh Jánosnét 8 hónapi börtönre 
és 200 korona pénzbüntetésre, Balogh György- 
nét 3 hónapi fogházra és 60 korona pénzbünte
tésre Ítélte a bíróság. Az ítélet ellen az ügyész 
is, a védő is felebbezett.

Egy tanonc felvétetik Schmölcz László 
szobafestő és mázolónál vásártér 17. sz.

—  Kincses emberek. Pöcse János és Csik 
József velencei legénykék a tó partján pompás 
dolgokat találtak. Egy tárcát, amelyben aranyóra, 
aranylánc, gyűrű és 20 korona volt. Hajgató 
Mariska feljelentésére, akié a tárca volt a csen
dőrök addig-addig nyomoztak, mig a két legényke 
kézre nem került. A legénykék első nagy meg
lepetése a törvényes eljárás nyitánya.

-  Vizbefult fiú. Kas János 12 éves sárbo
gárdi fiú, Szakács Lajos bojtárja itatóra hajtotta 
a gulyát. Pajkosságból felült egyik tehénnek a 
hátára s úgy hajtotta a kanálisba a gulyát. A 
kanálisban leesett a tehén hátáról s olyan szeren
csétlenül fordult a vizbe, hogy a habok alá ke
rülvén, életét vesztette. Csak holttestét találták 
meg a járókelők.

-  Rövid hirek.
Lopás. Basch Adolf felsőkirálysor 12 szám 

alatti lakos istálójából folyó hó 14-én ismeretlen 
tettes 25 korona értékű egy lóra való szerszámot 
ellopott.

Egy Unó. Klopfer Károly szápári lakos 
yöröstarka tinója a bodajki vásárból elszaladt. 
Köröztetik.

_ Csavargó bűne; Streidt József Palótai-utca 
67 sz. alatti lakoshoz f. hó 17-én beállított Papp 
József helybeli illetőségű lakástalan czavargó s 
«gy Kántor György helybeli lakos aláírásával el

látott elismervénnyel 10 koronát kért. Streidt Jó
zsef az elismervény ellenében a 10 koronát át
adta Papp Józsefnek, s csak később tudta meg, 
hogy az alairást Papp maga eszközölte s Kántor 
Györgynek a 10 koronáról semmi tudomása sincs 
Az ügy a bíróság elé került. ;

Nem sikerült ajándék. Breznó József sár
keresztesi legény egy kis ajándékkal akarta meg
lepni szive választottját. Az ajándékát sehogyse 
tudta előkeriteni, s így történt, hogy lopásra fa
nyalodott. Kohn Anna sátorából szive választott
jának viendő ajándékképen ellopott egy kendőt. 
Rajta csípték. „

Ercsiben Mihálek Mihály nagy mennyiségű 
tűzifája leégett. A kár 1000 korona.

Szökevény. Tóth Béla, a sárbogárdi fogház 
rabja, miközben az udrra vizet meríteni küldték, 
átvetette magát a kerítésen s megszökött. Körözik.

Kanyaró és körkhurut lépett fel Polgárdin.
Kenessey Lajos, nyéki nagybirtokos gazda

ságában az állatorvos egy gyanús tehenet bon
colt fel, amelyen megállapította a lépfene tüne
teit. A szükséges óvintézkedések megtörténtek.

Óra, óra, int a jó ra . Kalocsa István kocsis 
vásártéri istálójában hagyta mellényét, amelynek 
zsebében egy óra volt. Ranga Mihály dunaadonyi 
születésű napszámos arra vetődvén elemelte a 
a mellényt az órával együtt. Lesz majd ne mulass 1

Szép! Sinder István helybeli születésű ta
nuló Somogyira magyarositotta nevét.

Kocsisok. Tóth István és Hambalgó Mihály 
petendi kocsisok egymást súlyosan elrakták.

Udvardi István, sárbogárdi lakos a napokban 
berúgott. Dísztelenül hempergett az utcán, miköz
ben valaki kilopta az órát ! Az a valaki Hegedűs 
Lajos volt.

Lopás a cisztercitáknál. Ujvenyim pusztá
iéról, a ciszterciták birtokáról kocsiszámra lopkot- 
ták a zabos bükkönyt. A csendőrök Tamási 
György és Nagy Sándor dunaföldvári földmivelő- 
ket csípte el, mint akik a tolvalást elkövették. 
Lakolni fognak.

Egy kis fin  halála. Ercsi községben Kis 
Gyula szeszgyár felügyelő fia egy vízzel telt 
medencébe esett. Belehalt.

Jégszekrények, gyermekágyak, kocsik 
és vasbutorok valamint takaréktüzhelyek 
nagy választékban állandóan raktáron Már
kus Simon Fia cégnél Jókai-utca 16.

I R 0 D A L  0  M.

A kármelhegyi skapuláré könyve. Bár a
skapuláré méltó viseléséből származó nagy lelki 
hasznot mindenfelé tudják és sokszorosan tapasz
talták, igen sokan még sem ismerik, vagy lega
lább is nem kimerítően, annak eredetét. Azért 
igen hálás munkára vállalkozott P Fülöp Cyrill 
kármelita áldozópap és győri házfőnök, mikor egy 
most megjelent könyvében: „Kármelhegyi szent 
Szűz skapuláréjának eredete és Stock szent Simon 
életeu ezt bőven megírta. Nagy gonddal és fárad
hatatlan buzgalommal végezte úttörő munkáját 
szétszórt töredékek alapján. A könyv megvilágítja 
a szombati kiváltságot; azzal a fejezettel pedig, 
mely a többi kiváltszgról szól, nagy hálára köte
lezte a társulát tagjait. A belső tartalomhoz min
den kép méltó a külső kiállítás s a 253 oldalas, 
cimképpel ellátott könyv ára mégis csak két 
korona. Melegen ajánljuk olvasóinknak. Kapható 
a kiadóhivatalnál: „Pázmáneum nyomda és iro
dalmi vállalat, Budapest, Vili. Köztemető ut 8.“ 
és a kármeiitarend magyarhoni zárdáiban.

S z e r k e s z t ő i ü z en et
AIC8Uth. Köszönjük alássan. Igen jól esett.
Adony. Nem járja, hogy a gyilkossági szenzációt nem 

kaptuk meg idejében. A jelszó : fürgén és pontosan.
Etyek. Mi van azzal az iskolaügygyel s azokkal a 

zűrzavaros választásokkal ? Az okvetetlenkedcket majd mi is 
nyomós megfigyelés alá vesszük. A zenebonából csak valami 
cimbalom hangját értjük ki. Kérünk gyors és kimeritő in
formációt.

Pázmánd. Kérjük újra, mert elveszett.

F e l h í v á s !

Az isztiméri keresztény fogyasztási 
szövetkezet f. évi, május hói 9-én tartott 
közgyűlése a szövetkezet felszámolását 
mondotta ki. -

Felhívjuk nevezett felszámoló szövet
kezet hitelezőit, hogy netaláni követelései
ket mielőbb, de legkésőbb 6 hónapon bel ül 
érvényesítsék, mert azontúl a követelés 
érvényesíthető nem lesz.

Mindennemű követelések Angeli And
rás felszámoló bizottsági elnöknél jelen- 
tendők be.

Kelt Isztiméren, 1909. évi julius hó 
15-én.

Angeli András,
felszámoló bizottsági elnök.

Angeli József, ifj. Angeli Mihály, 

Gallér János, Rozmann Pál,
felszámoló bizottsági tagok.

*1
Újabb rendszerű kocsik!

HIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTÓ

Ü zlet:
? Tolnai-utca 16. Székesfehérvár Si mor-utca 35 I

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos bocsit, kész korbáikat, kere
keket és a hozzá tartozó farészeket.

A n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom kocsifényező és nyerges 

*---------- műhelyemet.----------------

A kocsigyártáshoz tartozó összes javí
tásokat jutányosán s gyorsan eszközlöm.

Z I L Z E R  M A N Ó  £
^  férfi-, fin- és gyermekruha raktára %  

Székesfehérvár, Szögyény-Marich-ntca.
&

Állandóan nagy raktáron mindenféle

fiú- és
úgyszintén

papi öltönyök, K

Ferenc József-kabát, jf

köpenyek (havelok) S  
bőrkabátok, utazó bundák, S  

raglán-felöltők, kabátok. %

00000404
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a jótékony nóegylet saját pénztára javára 1909. július hóban eszközölt általános g y ű jtésérő l,.
mely 2108 korona 78 fillért eredményezett. ,

: ő  cs. és kir.j Fensége Herceg Liechtenstein
Alajosné szül. Erzsébet Főhercegnő 50 k.

Gróf Széchényi Viktor és neje 60 k.
Kégl Dezső, gróf Nádasdy Tamásné, gróf 

Pappenheim Siegfridné 40 k.
Gróf Cziráky Antalné, Deutsch Ignácné, 

gróf Esterházy Lászlóné, Meszleny Bencéné, Mesz- 
leny Pálné, dr. Prohászka Ottokár, Strasser Izi
doráé, özv. gróf Széchényi Dénesné, özv. Say 
Istvánné, gróf Zichy Ráfaelné 20 k.

Ciszterci rendház, Csáp Miklósné, Dieterich 
Szilárdné, Filtler Béláné, dr. Farkasdy Dezső, 
Juth nővérek, gróf Korniss Józsa, özv. Kari Jó- 
zsefné, Károly János, Kari Istvánná, özv. gróf 
Pappenheim Sándorné, Nag£ Alfonzné, Péter Pálné, 
Rónai Horváth Jenőné, Szögyény-Marich Júlia, 
dr. Szülés Gedeonná, Szuboiics Jenő, Tóth Edéné, 
Werthefm Arminné, báró Wcnse Róza, gróf Zichy 
Gabriella 10 k.

Dieballa György né, Griinfeld Pálné, özv. 
Hahn Jakabné, dr. Lőwy Károlyné, Skallca, Szö- 
gyény-Marich Géza, dr. Schlammadinger Jenőné 
6 korona.

Basch Adolfné, özv. Braun Alajosné, Fiits 
Miklós, dr. Piáth György, báró Gudenus Ervin, 
Hertelendy Miklós, K. Horváth István, Hajósné, 
dr. Klaucz György, Krizsány János, Kovács Fe- 
rencné, ifj. Lővinger Mórné, dr. Plaiz Bonifác, 
Schubert és Schlesinger, Schlesinger J.-nó, dr. 
Szabady Józsefné, Turián Józsefné, VVerthcim 
Pálné, Wolkensteinné 5 k.

özv. Aujedszky Adolfné, Bilkei Ferenc, Deák 
Dávidné, Dieballa Mária, ifj. gróf Esterházy László, 
Fröschl Terus, Gánóczy PTórisné, Havranek Jó
zsefné, Hetyey Ferencné, Jámborffy J., dr. Kuthy 
Józsefné, özv. Kovács Sándorné, özv. Keresztury 
Ödönné, dr. Máder Ferencné, Morveldt grófné, 
Molnár Béláné, Mayer, Morvayné, N. N., Nagy 
Ignácné, dr. Pataki Arminné, Pollák Gusztávné, 
dr. Révy Ferencné, Reinitz Lipötné, Rock Pálné, 
dr. Székely Nándorné, Szalay Miklósné, Steininger 
Lajosné, Sípos Sándorné, Tattay Istvánné, Tamás 
Vilmos, özv. Vicenty Pálné, Vigyázó Imréné, ifj. 
Weisz Jakabné 4 k.

Agócs Jánosné, Csabke Emilné, Dieterich 
Berta, Detrich Mariska, Egyed Sándor, Engehnan, 
dr. Eisenbarth Károlyné, özv. Eisenbarth Ferencné, 
Fricsay Richard, Fiáth Imre, Gáncs Jenőné, dr. 
Huszár Adolfné, özv. Klein Józsefné, Kovácsné 
Szögyény-M. Rozália, Kelemen Béláné, Langrafné, 
Lerf Ferenc, Mayerhofferné, Márkus Miksáné, 
Melczer Sománé, M. N., T. Nagy Józsefné, özv. 
Nagy Istvánná, N. N., id. Pápay Nándorné, Rée 
Istvánné, Ráday Lajosné,. Say Ferencné, Schlam- 
madinger Alajosné, Schmidl István, özv. Schmidt 
Károlyné, dr. Saára Gyuláné, Schnetzer Nándor, 
dr. Szüts Andor, Sztupa János, dr. Szabó Ele
mérné, Veichinger Sándorné, Vadász Antal, Vér- 
tessyné 3 kor.

Akkérmann Józsefné, Id. Almásy Jánosné, 
dr. Árokayné, özv. Árvay Imréné, Áts Ödön, 
Ascher Ferencné, Özv. Bárdosy Imréné, Brunsz- 
wickné, özv. Bokor Rezsőné, Bélák Ignácné, Birkl, 
dr. Balassa Imréné, Balog Ferencné, Berweiler 
Jánosné, Bemstein Sámuelné, Bürgermeister 
Györgyné, özv. Bazsalik Mihályné, Bocsor Gé- 
záné, Balogh Józsefné, Balogh Lukácsné, Báró 
Jenőné, Braun Lajosné, Brestyánszky Karolina, 
Auer, Berger Arminné, dr. Borchert Jenőné, dr. 
Bierbauer Viktorné, Csapiár N., Csitáriné, Csesz
nek Jánosné, Deutsch Józsefné, Deák Ferencné, 
Dánt Antal, Deutsch-Antalné, özv. dr. Dubovszky 
Antalné, Deutsch Gyula, Dudosits János, Destek 
Adolfné, Deutsch Simonné, özv. Emhect Józsefné, 
Enzmanné, özv. Elversz Nándorné, özv. Endersz 
Jánosné, Erdős, özv. Fleischer Gyuláné, özv. 
Farádi Szabó Ferencné, Fanta Károly, özv. Fi- 
scher Ignácné, Fráter Izidomé, Fenyves Jenőné, 
Fodor Mórné, özv. dr. Fanta Adolfné, Fehér 
Linka, Freud Vilmosné, Ferenczy, Kálmánná, özv. 
dr. Gerené, Gárdos, Gebhard Bódoghé, Giffing 
Edéné, Grünfeld Jakabné, Gindl Ödönné, özv. 
Gerber Ignácné, Gerő Jakabné, Gerenday, özv.

Gőbel Jánosné, özv. Havranek Jánosné. Haggen- 
macher Hanrik, Havranek Antal, Hindelang Bor
bála, Hrabovszkyné, Hálnék Béla, dr. Holly Gé
záné, Horváth Imréné, özv. Hamvasyné, Havra- 
nck Lajosné, Hermann Edéné, Hcckénast Kál- 
mánné, Havas Gézáné, ifj. Havranek József, dr. 
Herezné, Heinrich Aranka, Hübner Károlyné, 
Hahn Jánosné, Hermann József, Horváth Mi
hályné, özv. Heltayné, Hofmann Lajosné, Imre 
Lajosné, Juraszekné, özv. Jungwirth Simonné, 
dr. Jakab Lászlóné, dr. Krausz Zsigmondné, ifj! 
Kovács. Pál, Klein Zsigmondné, dr. Koronczay, 
Koller Györgyné, Kesserü Józsefné, Káldor Je
nőné, dr. Kerekes Lajosné, Kleiner Mária, Ko- 
máromy Mátyásné, Iveczán Izidorné, Kunos Gyu
láné, dr. Kárnikné, Klein Gyuláné, Komáromy 
Farkasné, Kolonics Ferencné, Kokessy Lászlóné, 
özv. Klem Adolfné, Kalmár Lászlóné, Keresztes 
Zsigmondné, Kovács A. Sándor. dr.t Kövesy Ist
vánná,. Kotuáromy, Kuti Márton, dr! Koncz Jó
zsefné, dr. Kalteneckert Viiriorné, dr. Kneifel Fe
renc, Kohn Adolfné, Klökner Józsefné, Kovács 
Károlyné, Kubik János, Kohti Ignácné, Kenessey 
Gyuláné, Klein Józsefné, Kohn Katica, Köhlcrné, 
Krausz Adolf, Kiss Ignácné, Knezits Imréné, 
Lichtneckert Antalné, Leéb Erzsi, Lévay Etelka, 
Lőrincze Elekné, Dr. Lauschmann Gyuláné, Lusz- 
tig, Lukáts Lajosné, Lerf Jánosné, Lakatos Nina, 
özv. Moharos Sándorné, dr. Molnár József, Mihályi 
Józsefné, özv. Meise Ödönné, Martin Ignácné, Mik- 
lovichnó, MellánJanka, MátéFerencné, Mráz, Mat- 
tesz Mihály, Miklós Géza, özv. Matusek Istvánné, 
Madarassyné, dr. Mészölyné, Macskássy Rózsa, Mé
száros Maliid, Naszályaié, Nemes Pál, Nagy Bé
láné, Nedeczky Lujzn és 4 N. N., Pauer Istánné, 
Pálffy Károlyné, Pollák Jánosné, ifj. Pápay Nán
dorné, özv. dr. Pichler Józsefné, Pető Miksáné, 
Pick Rezsőné, Pellet Gáborné, dr. Pauerné, Pnsz- 
tory Sándorné, Pete Gyula, Pfinn Istvánné, Po- 
tyondy, P. J., dr. Perl, P.-né Vértessy Aranka, 
Pénzes Imréné, özv. Radnich Imréné, Rainis Jó
zsefné, özv. Richter Engelbertné, Rotter Franciska, 
Ruff Béláné, Rainiss Mátyásné, Rostaházi Jánosné, 
Resánszky Zsófia, Radler S-né, Roth Sándorné, 
Rostagni-Flögel Karola, Rechnitzer Miksáné, dr. 
Réthy Józsefné, özv. Révy Gézáné, Rehorszka 
Vilinosné, Szirbek Józsefné, Szemere, Steiner 
Lajos, Schön Simonné, Schwarzbach Flóra, 
Schwarz Sománé. Schön Rudolfné, Siebenrockné, 
Szakolczayné, Szőllősy Gézáné, Szarvasiné, Szabó 
László, Simon Györgyné, Szepesy Gézáné, Schlam
madinger Gyula, dr. Say Viktor, dr. Steiner Ja
kabné, Seidel Jánosné, Sacher Pálné, Schnetzer 
Margit és Irma, Steiner Béláné, Szabó Istvánné, 
Szommer Mór, dr. Szigeti Lajosné. Schaller 
Flórisné, Schlammadinger Józsefné, Szigethy M. 
Sch. A. Szüts Jenőné, Simon Sándorné, Tóth 
Béláné, özv. Tantossyné és nővére, dr. Tunnerné, 
Trummer Sándor, K. Tóth Istvánné, Tóth Ist
vánné, Tóth Gézáné, öz. Takátsné, Tóth Aladárné, 
Tóth Alénné, Takács Jakabné, Taraszovitsné, 
özv. Tarr Józselné, Ujházy Sándorné, Ullmann 
Rózsa, Urbán Margit, Vadász Izidorné, Vörös- 
niartyné, Vaimár Béláné, dr. Varga Zsigmondné, 
Vida Istvánné Vaimár Ferenc, Vértessy Józsefné, 
Vogel Alajosné, Wittwindisch József, Weisz An
talné, Weszely Józsefné, Weisz Antalné, Wilner 
Arminné, Weisz Júlia, Werner Jakab, özv. Wéber 
Károlyné, Weisz Miksáné, Zwimüller Józsefné, 
Zilzer Mánóné 2 koronát. .

Sieber Sándor 1 korona 50 fillért.
Bottka Zoltán, Gerwein István, Peterdy 

Lászlóné 1 korona 20 fillért.
Axentovits, ifj. Almásy Ferencné, Armuth 

Lajosné, Bardon Antal, dr. Borsos Endréné, 
Bogyayné, Berndorfer Edéné, Belopoloczky Jó - , 
zsefné, özv. Bernát Józsefné, Berghammcr Jó- ■ 
zsefné, Berregi Györgyné, Bartusek Károlyné, 
Benczéné, Bán, Bruzsa Lajosné, özv. Bach Sán- 
dorrié, Bacsinszkyné, özv. Bernát Pálné, Berger 
Gyula, Bierbauer Mariska, Csápó Jánosné, Csik 
Istvánné, özv. Csurgai Horváth Jánosné, Csá
szárné, Csipkés Gyuláné, Császár Eszter, Csapó

Sámuné, Csilléry Józsefné, Csecsinovits,, id. Csapó 
István, Csapó Júlia, Csipkésné, Dénes Vilmosné, 
özv. Deutsch Hermanné, DéutSch Adólf.Deutsch 
Béláné, özv. Deutsch Józsefné, Deutsch Katica, 
özv. Deutschné, Deák Pál, Debréczéfii József, 
Deákné, Eckstein Józsefné, Ehgel Sándorné, Er
dős József, Érdi Jenőnél Exner GyőzŐné, Far
kasné, özv. Ferencziné, Fejes'Bértalátinéj^öZV. 
Fölkért Lajosné, P'uchs, özv: Fleischer'" Lajosné, 
Fekete Gézáné, Friss Adolfné, Frend Henrikné, 
Fodor Sámuelné, Ferenczné, Fekete Mórné, Fischer 
Anna, Fuhrmann, Füstér Lajosné, Fodor1 Cjyit- 
láné, Franki Lipótné, Fűzi Mártonná, Gansel 
Ignácné, Gabrovits Mihályné, Grósz Aladárné, 
Gyurkovits Mária, Gyenei Józsefné, Gésztesi Án- 
dorné, Goldschm, Guri Simon, Gebhard Béláné, 
Grohmann Józsefné, Gombásné, Galbavi Jánosné, 
Hofmanné, HeigerI Jakabné, Havas Sándorné, 
Horváth Gyuláné, Hirschfcld Adolfné, Héji E r
zsébet, özv. Horváth Lászlóné, özv. Harripék 
Imréné, Heszky Imréné, Hang Mária, Halász 
Károlyné, Hajnal Józsefné. Hirschenstelh Gyula, 
Hermann József, Héjnál, Horváth, Gyuláné, Her
mann Károlyné, Hermann Mariska, Herendiné, 
Hirschhorn Sándorné, Hajduska Gyuláné, Hor
váth Béláné, özv. Hubertné, özv. Hérti, Jenőné, 
Havas Gábómé, Héjj Józsefné, HaussherirFe- 
rencné, K. Horváth F., Hoffer Ferencné', J ám bőr 
Istvánné, Jámbor Zsigmondné,' Juhász•1 Árpádfié, 
Jakubi Józsefné, özv. Kiss Zoltánné, Köhler 
Jenőné, Knittelhofer Józsefné, Kováts Mihály, 
Kugler Samu, Knittelhofer Jánosné, Kőrösy Gyu
láné, Kiss Imréné, Kenessey Zsigmondné, Krach- 
ler József, Kováes Lajos, Keresztes Ignácné, 
Kömmel, Kelemen Gyuláné, Kostyelik Józsefné, 
Krausz E., K. M., Ketskés Elekné, Knieszné 
Kubik Lujza, Konrád Károlyné, Kováts Antalné, 
özv. Kellerné, Karády, Kálmán Lajosné, Kováts 
Ferencné, Katics Gyuláné, König Lajosné, özv. 
Király Jánosné, Kéri Péterné, Keller Álájosné, 
özv. Knezits Istvánné, Kölgyesy nővérek, Kár- 
nik Vilmos, Lhottka István, Lustig Gyuláné, 
Lászlóné, Liszits Alajos, Lobi Jakabné, Lederér, 
ifj. Laczkovits Béláné, Lechner Józsefné, id. Lü- 
káts Lajosné, Lukácsné, Lambrecht Feténcné, 
Luttor Ferencné, Langhammer, Laufenaüer Mária, 
özv. Lasó Györgyné, Latzkovits Miklósné, Laky 
Istvánné, Lambert Vilmosné, Szőke István, Lech
ner Józsefné, Marschall Mátyásné, özv. Molnár 
Andrásné, Máriánné, Maron Istvánné, M. N., 
Mészöly Ferencné, Magyaródi Józsefné, ' Meister 
Adolfné, Molnár Jánosné, Mányay Mihályné, özv. 
Maltauschné, Máté Ferenc, Márkyné, Márkus 
Mór utóda, Messingerné, Nyáry György, Námesy 
Mariska, Névtelen, özv. Neuman Lipótné, Né
meth Hermin és 14 N. N., Óváry Dánieíné, 
Orbán József, Őri Erzsébet, Obermayerné, Országh 
Imre, Obermayer János, Ofner Mórné, Pénzes 
Józsefné, Pávelcze Isvánné, özv. PoÓs Károlyné, 
Petrás Imre, Plik N., Pintérné, Pirstner Károlyné, 
Perlaky Istvánné, Pausch Ráfaelné, özv. Pete Fe
rencné, özv. Polczer Ferencné, dr. Polgár Iván, 
Rischer Mihályné, Rainiss Ferencné, Riéder De- 
zsőné, Roszberger Hona, Roszberger Béláné, 
Röhlich Gy., Reiter Sándorné, Reitmanné, Rédéi 
Gyuláné, Révész Gyuláné, Rhuz Gyuláné, Roth 
Bertalanná, Rácz Demeterné, Richter Józsefné, 
Rőhlich Ferencné, Szövetkezet, Szabó Józsefné, 
Szukné, Schell Mihályné, Stolczenbcrgné. ifj. 
Schwarc József, Scmölcz Jószéfné, Schmelczer 
Jakabné, Stolczenberger Ferencné, Süveges Jó
zsefné, Suszter Kuno, Szüts Lajosné, Szüts Ist
vánné, Skultéty Lászlóné, Szigl József, özv. Szau- 
er Józsefné, Sólyom Józsefné, Scliier Gyuláné, 
özv. Sándnrnf', Schőnheim Mórné, Szabados Mik
lósné,! Szegő, Simon Ilonka, ^ándörpé B. Jolán, 
Shrancz ‘Jánosné, Sólyom ‘Lajos, ozv. Számmer 
Imréné, özv. Székely Istvánné, özv. Számmer 
Kálmánná, Szabó Józsefné, Schádlbauer N., özv. 
Schlammadingerné, Seemann Józsefné, Sik Ist
vánné, Scbmelcer Jákó, Sárkány Ferencné, Sebes
tyén Magda Stern Mórné, dr. Schlesinger Uiésné, 
Székelyné, Szőke Istvánné, StreiT Mari, Shrein-
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dorfer Ferencné, Szalai Józsefné, özv. Szabó 
Sándorné, Saly Károlyné, özv. Szakszonné, Szegő 
Aranka, Schredl, Szauter, Szlatkovszky Józsefné, 
Tömöry Józsefné, Téry Józsefné, Tun Endréné, 
Thomann Károlyné. Tóth János, Tar; Józsefné, 
Tóth Kélmánnő, Thom Ferencné, Világossy Ká- 
rolyné, Vinkóczy Károlyné, Veicz György, Varga 
Istvánná, Várady Zsigmondné, Varga Mátyásné, 
Varga István, Vecsery Lajosné, Váradiné, Vermes 
Frigyes, Weisz Adolfné, Weisz Gyula, Weisenfeld 
János, Weisz Adolfné, Wiener Mórné, özv. Wur- 
zinger Józsefné, Weisz ízsóné, Winter, Wéber 
Mariska, Weisz Sámuelné, Zsigray Sándomé, 
Zágor Janosné, Zámbó Jánosné 1 koronát.

Csillag Rózsa, Finta Imre, Hollósy Józsefné, 
N. N., Juhási Gyüláné, Metykó Károlyné, Parabák 
Milike, Rocsek Istvánná, Ullmann Imréné, Vanka 
Györgyné, Werbanits Terka 80 fillért.

Braun Márkusné, Brust Katalin, Czérna 
Lászlóné, Denkovits Jánosné, Dittrich Ede, Ditmár, 
Endrődy Betty, Fanyar, Freud, Grabovszky, 
Gollner, Hegedűs Istvánná, Herczeg, ifj. Héjj 
Imre, Héjj Ferencné, özv. Jávor Józsefné, Kamo- 
csai Jánosné, Kohin Ferencné, Kellerné, Kostyelik 
Mihály, Kunc András, Lőwy Betty, Láng Ignácné, 
Laugenbacherné, Mrávetz Istvánná, Marton Simon, 
özv. Mirth F.-né, Mayer Ernőnó, Néveri Illés, 
Nyáry Gáborné, Nei Zzigmondné, és 6 N. N., 
Pollák Rezső, Pammhauer, Prager G., Rechnitzer, 
Schwarz Nővérek, Schőnheim Samuné, Schwarz 
József, Singer Ignácné, Ttlrk József, Varga Ilona, 
Vincz Andrásné, Vajda Sománé 60 fillért.

N. N. 51 fillért.
Özv. Almásy Andrásné, Andry Anna, Bruszt 

Margit, Boros Józsefné, Breitact János, Capári, 
Gigler Béláné, Geiszt József, Hári Gyula, Heller, 
Krausz Edéné, Kolb Ferencné, Körösi Mihály, 
Lőwinger, Marschalek János, Nagy Lajosné, No- 
ficzer Józsefné, Polczer Ferencné, Ramek Antalné, 
Rauchmanné, Réthy Mihály né, Strausz Jánosné, 
Somogyi Lajos, Szebehelyi Imréné, Szabady L., 
Tubanrokky Antal, Túli Katica, özv. Vasanits 
Gyuláné, Vida Ferenc, Zavaros Istvánná, Zenalka 
Istvánná 50 fillért. *

Antal Ferenc, Abszinger, Antal Antalné, 
Antal József, Antal Józsefné, Berkovits Istvánná, 
Bodis Györgyné, Burg, Bató Józsefné, Bányi 
Gyuláné, Bruszt Józsefné, Bruszt Ignácné, Babát 
Józsefné, Bogya Ferencné, Bartha Károly, Boda 
Gyuláné, özv. Bach Ferencné, Barát Jánosné, 
Bodis Jánosné, özv. Berényi Ignácné, Csikász 
János, Csernay Viimos, Csornai Sándomé, Csúcs 
Istvánná, Deutschné, özv. Deutsch Adolfné, Eltér 
Gézáné, Erdélyi Antalné, özv. Erhard Edéné, 
Fischer Istvánné, Fogyasztási Szövetkezet, Fröschl 
Józsefné, Fábián Józsefné, Fodor Sándor, Fath 
Rózsika, Gansel Ignácné, Gabrieli Béláné, Gróf 
Istvánné, Görög Ottóné, Gántsné, Gyök Józsefné, 
Griinschneck Vilmosné, Gyurkovits Antalné, Gaz
dag Pál, H. I., özv. Horváth Miklósné, Horváth 
Lajosné, Hegedűs Mihályné, Hessz Jenőné, Holle 
Ferencné, özv. Horváth Lászlóné, Herczeg Jánosné, 
Haráné, Hekeler Józsefné, Hekele Lajos, Hessz 
Józsefné, Hunyady Mari, Immerglück, Jungblut 
Józsefné, özv. Jankovich Imréné, özv. Knittelhof- 
fer Ferencné, Kosa Ferenc, Klein Mór, Kálmán 
János, Kováts Antalné, Kováts Károlyné, Kuti 
Fülöp, Kramolich Géza, Korainé, Kertay Ferenc, 
Kovács Mihályné, Kohári Józsefné, Kovács Jó
zsefné, Kiss Mihályné, Kálmán József, Kovács 
Imréné, Liszárd Györgyné, Lencsés János, Lévai 
Károlyné, Lichtneckert, Mayer Józsefné, Molnár 
Mihály, Márc Józsefné, Márton Jánosné, Metykó 
Ferenc, özv. Macsálné, Marinkovics Antalné, özv. 
Molnár Lászlóné, Mohai Ferenc, Monsein Károly 
Nagy Istvánné, özv. Németh Józsefné, Novák 
Józsefné, Nyáry Béláné, ős 20 N. N., Olvashatat
lan aláírás, Orbán Ferencné, Pfeifer Alfréd, Pol
czer Péter, Papp Istvánné, Papéi Gusztávné, özv.

Prager Antalné,. Pilitka Mihály, Pinke Györgyné, 
Pálinkás Sebőné, Ripkáné, Reiber János, Raner 
Istvánné, Rode János, Rédei, Rader Mari, özaKame, 

• Stánerné, öz. Szűcs Györgyné, Simálcsik Károlyné, 
.Schvanner László, Schnitzinger László, Szabó 
István, Stibal Mi, Szlabon:Lajos, Stigler N., Stig- 
ler Lajosné, Stigler Anna, Salzgruber Józsefné, 
Sárközi Adolfné, Strausz Dezső, Szűcs Józsefné, 
özv. Schmidli Józsefné, Stipsicsné, Tehel Miksané, 
Tuszkau Mórné, Tóth Ferencné, Tóth Sándomé, 
Tóth Józsefié, Vihart Lajosné, VetzI Jánosné, 
Víg Jánosné, Virág Józsefné, Viniczai István, 
Weisz Mór, Weisz Józsefné, Wolnerné, Willerné, 
Wolkenstein Arsenné, Weisz Mór, Záhner Lajosné, 
özv. Zádori Józsefné 40 fillért.

Antal Jánosné, Auerbach, Aranyné, Brun- 
ner József, Brittig Árpádné, Biró Ferencná, Füs
tös Ferencné, Fehér, Fekete Józsefné, özv. Grósz 
Pálné, Horváth Gézáné, Horn Imréné, Horváth 
Mihályné, Hortolányi Jánosné, Józsáné, Kein Já
nosné, Kiss Istvánné, Kohányi Istvánné, Kovács 
Józsefné, Kovács Ferenc, Langmár Károlyné, Mol
nár János, Neu Árminná és 4 N. N., özv. Pock 
Józsefné, Rudbányai Imréné, özv. Szatmári Jó
zsefné, Schőn Márkus, Tehel Józsefné, Taroli 
Györgyné, Véh Józsefné, Wéber Jánosné 30 fül.

Szőke Erzsi 26 fül. _
Eisenberger Lajosné, Pángl Ferencné 25 f.
Szabó* József 24 fill.
Noszkó Mátyás, Novák 22 fill.
Almásy Józsefné, Antal Ignácné, Antal Im

réné, Albrecht János, Arany Ferencné, Arany Já
nos, Anlaufné, Ács Józsefné, Bors Józsefné, Braun 
Ignác, Báróné, Brünhelferné, Bartha Nándorné, 
Bakos Józsefné, Budai Mártonná, Brandstetter 
Antal, Boros Anna, Bozsák Sándorné, Bencsik 
József, Babotai Józsefné, Boda Jánosné, özv. Bog
nár Pálné, Biró Jánosné, Berger Lipótné, Brecska 
Teréz, Berger, Berta Zsuzsi, Bogdán Viktorné, 
Csúcs Károlyné, Csóri Istvánné, Csefkó Józsefné, 
Csizmadia Vendelné, Csiszár Nándorné, Csehi 
Jánosné, Cseh Józsefné, Cser Jánosné, Deletor 
Józsefné, Dudás, Dusi Györgyné, Deák Imréné, 
Eichinger Józsefné, Esze Ferencné, Escher La
josné, Fister Jánosné, Fitos Józsefné, Fuják Já
nosné, Futics Ilonka, Fáth Pálné, Farkas Jánosné, 
Fekete Józssfné, Fáth Józsefné, Fáth Gy., Gyur
kovits Józsefné, Gulli Istvánné, Gaál András, 
Grünfeld Miksáné, Simkó József, Gyurkovits F., 
Gyurkovits Sándorné, Gál Gyula, özv. Győré Fe
rencné, Harzsa Boldizsár, Horváth Mihályné, Hüb- 
scher József, Horváth Imréné, Hufnagel Istvánné, 
Hirtling Józsefné, Heinrich, Hammer Ignác, Huber 
Istvánné, K. Horváth Gy., Hinch Béláné, Horváth 
Józsefné, Halász Istvánné, Hajdú Ferenc, Holcz- 
hauzerné, Ifjú Amália, Ifjú Józsefné, Józsa Jó
zsefné, Jankovits József, Józsa János, Jankácsné, 
Knittelhoffer Teréz, Kauth Antalné, Kristóf An~ 
talné, Kálmán Józsefné, Kuruc Ferenc, Kovács 
Juliska, Kasó Mihályné, Kórádi Betti, Kiss Kál
mánná, Kováts György, Kiss János, Kovacsics, 
Kováts Istvánné, Kron Adolfné, Köves Gáborné, 
Kalauz  ̂Istvánné, özv. Kovács József, Kontra 
Istvánné, Kőfejü Lajos, Kreinholder, Kuntler Jó
zsef, Kostyelik Ulésné, Koszke, Kiss Ferencné, 
Kiss Istvánné, Kocsis Istvánné, Kajtár Gáspár, 
Kuncz József, Kovács Ágoston, Kohári Jánosné, 
Kis Ferenc, Lencsés Jánosné, Lencsés Julianna, 
Liszi Jánosné, Lits Ferenc, Látics Ferenc, özv! 
Lencsés Józsefné, Lencsés Józsefné, Molnár 
Györgyné, Molnár János, Molnár Rezső, Mészáros 
Mihályné, Magyar, Molnár Andrásné, Magyar 
N.-né, Málics Istvánné, Mokker Ferenc, M. M., 
Molnár János, Marschall M., Molnár Józsefné', 
Mészáros Jánosné, Madár Jánosné, Miskei Jó
zsefné, Mayer József, Máté Józsefné, Maron Ist
ván, Mészáros Ferencné, Neu Mihály, Nagy Jó- 
zsefné, özv. Nőtt Györgyné, Nagy Istvánná, No- 
ficzer István, T. Nagy Lóránd, Noszkó Gyula

Nagyné, Niedermáhr, Nagy Jánosné és 28 N. N., 
özv. Ösztolics Ferencné, Orbán Istvánné, Peresz- 
tegi Nagy Páiné, Pintér Ferencné, Petró Jánosné, 
Pelentner Ferencné, Pángl Lipótné, Pemmer Já
nosné, Papp Jánosné, Partiné, Papp' Imréné, Pal- 
kovics Marcsa, Pelhő Jánosné, Pap Jánosné, 
Pollák Jakabné, Paizs Andorné, Pemmer József, 
Pinke Istvánné, Pillér Károlyné, Polczer József, 
Petrics Sándorné, Ráner Anna, Radics Jánosné, 
Rojkovits Ferencné, Reitér Antalné, R. G., Renkó 
József, Rosenfeld Sarolta, Rázinger, Rabóczkyné, 
Rosta Szabó Imréné, Szigeti Manóné, Stigler 
Jánosné, Szabó Józsefné, Szabó Istváné, Szakái 
Istvánné, Schütz Kálmánné, Szalay Károlyné, 
Gáspárné, Stéger Ferencné, Stökker Frigyes, 
Szabó András, Steer Ilona, Sárközi R., Schweig- 
hardt Istvánné, Széli Sándorné, Steiner József, 
S. J-, Szabó Lajosné, Siovakné, Stark, Sándoro- 
vicsné, Saly Antalné, Stem Ignác, S. A., Szloboda, 
Schmitt Ferenc, Szubin Antalné, Singer ;Simon, 
Szikora Mátyásné, Stéger Imre, Sándorovicsné, 
Szeitl Pálné, Szabó Jánosáé, Tőke Józsefné, Ta
kács Andrásné, Tóth Károlyné, Telekiné, Tóth 
Antalné, Tauszig Gfula, Tálas Károly, ifj. Ta
kács József, Uming József, Urulics Drejonné, 
Uszkay Györgyné, Varga Jánosné, Viniczay 
Györgyné, Viniczay Imréné, Vadász Györgyné, 
Vörös Mariska, Vályi Istvánné, özv. Vig Józsefné, 
Vince Jánosné, Virágné, özv. Viniczai Józsefné, 
Vastag Jánosné, Vukovics Miklósné, Virág János, 
özv. Viniczai Istvánné, Vöröscsáki János, Wenk 
Antalné, Weisz Simon, Wollnerné, özv. We- 
kerléné, Zsigmond Mihályné, Zalka Károly, özv. 
Zimmermann Fülöpné 20 fill.

2 N N. 16 fill.
N N. 14 fül.
Erenthal Mihály, Jankovics Anna, Lencsés 

Józsefné, Remsey és 1 N N. 12 fül.
Akkermann Pál, Arany Istvánné, Arany 

Jánosné, Angeli Katalin, Berecz Istvánné, Bole- 
hovszky Zsigmondné, Bélák Istvánné, Barass Ist
vánné, Berky András, Babotai Józsefné, Csorba 
Józsefné, Csatári Györgyné, Cseh Józsefné, Decsi 
Károlyné, Eppinger Ignác, Egyed Mihályné, özv. 
Fiái Károlyné, Feígl Sándorné, Fülöp Istvánné, 
Fáth Imréné, Fülöp Istvánné, Grünhut Zsigmondné, 
Gruber Vilmosné, Galambos Jánosné, Gosztonyi 
Józsefné, Horváth Sándor, Hirschl Bertalanná, 
Hegedűs Andrásné, özv. Holler Józsefné, Hoft- 
mann Péterné, Hegedűs Mihályné, K. Horváth 
D., Janesehitzky Jakabné, Janhanics, Keresztes 
István, Kelemen Péterné, Klein Gyula, Krausz 
Lajosné, Kulifai Istvánné, Károly Istvánné, Krausz 
Hermann, özv. Károlyi Józsefné, Józsáné, Kut- 
scherkaL., Kovács Györgyné, Lánczki Elemérné, 
Lencsés Jánosné, László János, Mózer, Muthné, 
Mádler József, Márkus Mihályné, Nagy Jánosné, 
Nardeny Istvánné, Nei Gézáné, Németh Géza, 
és 22 N. N., Peresztegi Istvánné, Pollák Ferencné, 
Polczer Jánosné, Pavcsek András, Papp Imréné, 
Piláti Alajosné, Paulusz János, Papp József, 
Pollák Béláné, Szegfű Ferencné, Szalay Imréné, 
Szabó András Szabó Ignác, Szabó Jánosné, Szmö- 
lár Istvánné, Somogyi György, Suszter Hermin, 
Szupatin, Seregélyes Józsefné," Szentes Andrásné, 
Szőke János, Tóth István, Tilinger Ferencné, 
Uadi Györgyné, Varga János, Vanka Imréné, 
Vig Jánosné, Viniczai Mari, Varjas Lujza, Vini
czai Istvánné, Viniczai Ferencné, özv. Wagner 
Károlyné, Welligrondné, Zsigmond Pálné, Zim- 
mermann Jakab 10 fill.

N. N. 8 fill,
Vida 4 fill.
Bató Istvánné, Fürtné, Lencsés Józsefné, 

Stróbl Károlyné 6 fill.
Bársony Jánosné 5 fill.
N. N., Palkovits Józsefné, Stáczer Ferencné, 

Szegfű József 4 fill. v

Összesen 2108 kor. 78 fillér.

Mindezen kegyes adományokért szegényei nevében legháiásabb köszönetét tolmácsolja

^ Székesfehérvári Jótékony Nőegylet Választmánya,
Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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